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] 1} Versender/Lieferant 2) Lieferanten-Nr. 0091020720 I“‘ 3} Spedttlonsauftrags Nr, g
RoBert Bosch FE Eisenach GmbH Q%é ;_Q_ 3 t
EhP / GnibH é_§?5§ fZﬁ:; mjL
Robert-Bosch-2Allee 1 s;ﬂNermmr
29 Slili;? Eisenach i Versand-spediteur:
ac Lt
Tel :03691/64-4314 Fax:- 4398 ' TRANSPORTAUFTRAG

| |
5) Beladestelle EEHEMm 29.05.2019 7)Relations-Nr, |
{

]
EhP - Eh103 {
!

8) Sendungsnummer 11348376 ! 8) Versandspediteur 10} Speditenr-Nr. 97303727
11) Empfénger 12) Kunden-Nr. 1000911829 *| DHL GLOBAL FORWARDING ITALY SPA

, VIA DELLE INDUSTRIE 1

M PT 8.p.A.
agna P { IT 20060 POZZUOLO MARTESANA

Via dei Ciclamini, 4 5
IT 70026 Modugno {BA)} i
: { 13) Bordero [Ladellste-Nr

14) Anliefer-/Abladesielle it 15) Versendervermerk for den Versandspedneur

Magna PT S.p.A.

IT 70026 Modugno (BA)

via dei Ciclamini, 4 ;
i
I

14249 / 14249 16) Eintreff-Datum 17} Eintreff-Zeit
18) Zeichen und Nr. 19) Anzahl {20) Verpackung 21) |22) Inhalt 23) Lademitte] |24} Bruttogewicht
Lieferschein-Nr. 8F gewicht kg kg
2614430 1 Europalett [2 [02612304351U72D3 PS 37 211,0
EAB376 2517254501
2621854 1 Europalett [2 [0261230503U72D3 PS 31 211,0
EA8376 2517262301
Lg.Kunde od. Benennung Leergut RB
2 Europalette| - |1200X800X1 60989100063
2 Palettendeckel - 1204X80 €099161208
40 Kunststoffbehalter 6099506147
Frachtpfl. Gew.: 422,0
27) 28)
25) Summe 2 26) Rauminhaltin cdm Summen &2 422,0
28) Gefahrgut-Kiassifikation
30) Gefahrgut-Bezeichnung
31) Frankatur 32) Warenwert fir Versicherung 33) Transportverswhemng vom Spediteur 34) Versender-Nachnahme
Frei Frachtfihrer 2u decken mit
i.._.”.__HEis enach ) S S _
! 35) Anlagen 36) Auftrags-Nr, Kunde 55000391860 1
Fahrer hat alle Dokumente 38) Transportmittel-Nr. 37) Kontierung
erhalten und dies bestatigt.
39) LKW-Code
40) Versandart LKW~ Samme llad?)‘?}grlghnungs-sml.

42) Empfangsbestatigung des Warenempfangers:
obige Sendung vollsténdig und in ordnungsgeméssem Zustand erhallen

43) Ubernahmebestitigung des Fahrers: §
obige Sendung vollstandig, In ordnungsgemassem Zustand und Firmenstempel/Unterschrift.

beforderungssicher tbemommen und betriebssicher verladen. -
44) Die Sendung enthalt ! t davon getauscht

Lo EOTOEIBCPALEP)

Euro-Flach-Pal.{FF) _

|
Eurc-Gitter-Pal {GP} il Euro-Gitter-Pal.{GP)

t_Datum Uhrzeit Unterschrift
45) Gerfchisstand Stultgart. Esgilt deutsches Recht als Vereinbart. . 46) FlrWarénempfinger Leergut
2) Lieferanten-Nr. 8) Sendungsnummer
V0091020720 2511348376

10) Spediteur-Nr. 13) Bordero-fiLadeliste-Nr.

AT

0097303727
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Proof of delivery {to be filed at arrival terminal}

Ordine di.Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-D-No, fN® partita IVA

- ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN
- - . r .

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1

D-99817 EISENACH

Datef Data

y—=) 7/ 4

-'-"-'—

07-JUN-2019 :::_;;:::;2;4&5%53,,

— P

6915810569890

Coltection address / Indirizo del luoge di carito {dé rilira)

Order cudemrdi“ﬁzﬁuF" E C - 1 056989

Ritiro dal mitiente Consegna al destinatasio

order F00) upon delivery of the consignment. Damages not visible exiemally shou'd be
notidied in wrilmg 0 the responsible EUROCONKECT 1emminal withln 7 days after delivery.

Timbra e firma del mitlents

Firma gel destinalario

Dala/Data Data/ Data
‘fime / Qrario Time / Orarlo
Drivers signature 7 Flrma dellaulista Conslgness signalise Consignee's name in block letters

Nome di chi firma in stampatello

. Delivery terms / Terminal address {
e Condiziont di traspotio Indlrizo terminale
I o= D eedummlleDexwmks
liznco dom. “—tancolabbiicd DHT, FREIGHT GMBH
R ] Cleared D Uncleared
IR gﬂﬂmiig gn sdoqa:]gl ERFURT
unpai s
et oo, da‘i‘mn";ag:l BEI DEN FROSCHACKERN 7
I -
Consignss / Destinalari VAT-ID-Na. / N° partita IVA Dgﬂ%ﬁd pag.[:!giyr‘.ydgg?a ? |D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Elofthfls mipig. [Tel:+49 361 49 30 40
z Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4 )
I-70026 MODUGNO EXW
.Edﬁnlona! transpart insurance / Terminal relerence /
o N . 0229060355029 Numero di dossier
Bivery address ftaduizo di conseqna del meroe O DO
! Curency [ Value !nriruu.aannel Cuslomers reference /|
o . Yaluta Valore da assicurare Riferimenti dei ehiente
NolTMP-TNW-530856
Terminal i 2rrivo Contact fsl.
Terminal de destination: Numero telslonico
Fye, BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantly [ Packing  Descripllon ol goods Customs"&nitoumber] Sross weight [ kg Value {with currency)
Marchp a numerl Quanilz | Imball2agio  Descriziore della merce Tardadoganale | Peso lordoin kg Valore {con valuta)
VA:88626 .. VA 88626 422.0
VA 88626, « - 2 |PAL VA 88626
T g T it M - t -
r Pt nwt -
Loal
T T - Payzble welght in kg Total gross weighl in kg
EX WORKS Peso fassabite fn kg Tolae peso lardo in kg
om, x cmx emi tm= 1.920m 0.00 w 480.00 422.0
Speclal consignments / Richieste paricolari
Spacial Instrucllons / tstruzioni particatari Enclosures / Allegati
2717164~VA B8626
LADEHILFEN 2 EUROPAL.
Goliection 2t sender Delivary to conslgree IMPORTANT Aceording fa CMR, transport damages have tn be neted on the tranpard Stamp and Signature of sender

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively {o all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spadizioni EUROCONNEGT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporte EUROCONNECT



=
e *
% *
- P
- " = 1 -
7 -
- - ar
s, -
L . 0
H
Al
. .
. -
w - = . B
- .
- - .
. t,
. »* * . *
b
Y Par P
LR, -
R SR PR R . - P
. Je T
-, - = > o E)

Amions T -

- _—r- ——— w4 A -

[P N - . .

llar/Contact datslls = = =

-

[ Transport Announcement - . Lo LT -

Sender/Supplier ta Farwardar

Robrt Bosch Fahrzétgelektrik Eliénach GmbH . o E 5uw1f.°rﬂnmbe-| i T, - ]
Robert Bosch Alleel .. . 99817 Elsenach . — <
Rabart Bosch Fahrzeugelokink Elsenach GrmbH Andrea Rliter 036916443-61; Xathala Heidt 035916443-51; "~
. Andrea Ritier@de,basch.com ‘#) Hama Teansport service provider / Carrer| v
va e et Katheln Heldde Basch.com DHL Global italy
31 Plage of Land)ng Halle 103 . .
4lOateofloadin ' [22:052019 B) Dalivery date/Deftvary uml S6h/4days l
5] Time of Losding 11:00-11:30
.« ERES | .
F) Recelver; Magna'PT 5.p.A
Via del Clclamini 4 iT-70026 Modugno .
11} Incotarm FCA
18} Custom goads {Yes /No]  |NO
9} Point el unisading 10} Dallvaey note | Past number Part dascription 11] Quantity of |13] Quantity of] Yotal cumbar |  14) Type of packaglag of 15} bimansions 18) 17) Gross walght 13}
number Loading Units Parts par of parts Loading Unit {pallet with [mm] Volume ke Stackahillty
Loading Unit K1Ty, pallat whh cardboard cbm] [Yesfho}
boxes, cantalnar numbes,
wta)
] w h
2614410 261230491 | pressure sensar 1 pari] 1 pallet with KLTs 1100 80O 1000 192 21100 yes
VA 88408 261230503 { pressure sensor 1 0 1 pallet with KLTs 1100 £00 1000 192 211,00 yes
20} Sum Quantity z 21) Sum Volume f Weight| 1,92 412,00
Total), {Tetal]
22} Ctassification of dangarous Goods | |
23} Daagutous Goods Daserlption [no ]
ki hagtabo annoupced the previour day yrtil 12:00noon _ ezoalls_ dhirelghtkad hiddhlcom
MAGNA plaat Modugno [Basi)
AddressLine 1 Via del Ciclamizni 4
AddressLine 2 70026 Modugne (Bar), taly
Tel: +39 060 585 B111
FRETIAR AN TN LI il e
Eﬁq Lwill 's:‘\}l';:-}“el'tliﬁ l“—-"'lﬂw SIEIII

Via dei Cicdlamini, snc- 70026 Iladugno (BA)

VCIaCa

Seite1wn 7

019 -

“Pitev:Ng/con riserva di
su gualita e guantita”




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

|
]

Ordine di,,Tr'aQ‘s;aorto / Transport Order

-z /)

Sender / Millenle

VAT-ID-No. /N° partita IVA

T ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

y—=z) 7/ 4

A G

Date / Data
29-MAY-2019 |—= AL T i

Caoflegtion address / tndirlzza del luogo di carlco {di rtire)

ﬂzdercudalﬂldmtzﬁ F E C 1 052254

Dellvery terms /

Condiziont di trsporio

[:J Ireg domicite E] exworks
hanca dom. '~ rante fabbrical

Cleared Uncleared
Dsdoganalo 0

«Terminal address /
Induizza lerminala

DHL FREIGHT GMBH

Sdoganl gn sdogapgl ERFURT
O eadomai, Ddaj;ﬂﬂ"ja‘mn BEI DEN FROSCHACKERN 7
Consignes / Deshinatarig VAT-D-No. / N parilla IVA Dg:;‘yuﬁdpag g:’,”,,ﬂ';,’,’a'd D-99098 ERFURT
MAGNA PT S5.P.A., PLANT MODUGNO Dof,hfls monpg.  |Tel:+49 361 49 30 40
= Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Adduonal vanspor insurance / Terminal reference /
Numero di dossier
" Detivery address {Indirizza dl consegna della merce 0 iy U e
Currency f Ve forinsuranca Customer's relerence /
i . Valuta Valoee daassicurare Rulerimenti del cliente
Nol TMP-TNW-520590
Terminal i amivo Conlact el
Tarminal d destination Numeso teleforlca
) BARI + 39 / 80 5315811
Marks gnid numbers Quanlity Packing  Dasription ! gonds Cuslorrs” bt number] Gross weight In kg Valug {with currency)
Marche e numerl Quanita Imbalaggic - pescrizione della merce Taritfadoganale | Pesolordoinkg Valora {con valuta)
VA BB8406 VA 88406 422.0
VA 88406 2 |PAL, VA 88406
- ._ PEEREE Payable weight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Pespiassabllein kg Totale peso tordo in kg
Dim. X omx tmx tm = 1.920mw 0.00 w 480.00 422.0
Special consTgnments / Richieste parlicolai
Specia! instructions / Istruzicnl parifcolarl Enclosures f Allegali
2614430 - VA 88406
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

E("l ERT §:\§ ?:‘LN%M@“SK;U_ sl

Collection at sender
Riliror dal mittente

Dellvesy to consignea
Consegna 3l destinalario

IMPORTANT Azcording to CMA, lranspost damages have by e noted on the lranpu-l
arder (POD) upan delivesy of tha consignment. Damages nol visibla extemally should be
nolsfied In waiting to the responsible EURGCONNELT terminal withln T days after d:lwary.

Firma del destinatarlt

Dale fhala Date / Data
7ima / Oratio Time f Qrario

. ye
Grivers signalure £ Firma dellautista Consignees signature Cuonsignen's name in block lotters I

Nomo di ehl firma In stampatello

Vot H o

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EURQCONNECT conaignmants.
Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condiziont Generall di trasporto EWROCONNECT



